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Sara niedużo mówi. Zbyt wiele złych rzeczy ją spotkało: wypadek, rozstanie rodziców, utrata przyjaciółki. Coś w niej ucichło. Może na zawsze? Pogrążona w milczeniu dziewczyna niczego już się po życiu nie spodziewa. Nie wie jeszcze, że wkrótce los postawi na jej drodze nauczyciela. Prawdziwego mistrza: jak z dawnych opowieści. 

Pan T. jest niezwykłą postacią. Zagadką, którą trudno przeniknąć. Czy to tylko zdziwaczały staruszek z domu opieki, który opowiada niesamowite historie i uczy hebrajskich liter? I jaki sens kryje się w tych tajemniczych znakach? Czy zwrócą Sarze utracony głos, a wraz z nim to, co najważniejsze: przyjaźń, poczucie bezpieczeństwa i miłość? To chyba niemożliwe. A jednak Sara, z pomocą Golema, magicznej istoty z żydowskich legend, powoli odkrywa, jak wszystko zacząć od nowa.

Silvia Vecchini urodziła się w Perugii i do dziś mieszka w regionie Umbria – w pobliżu Jeziora Trazymeńskiego. Pisze wiersze, książki dla dzie​ci i młodzieży, tworzy także powieści graficzne (razem ze swoim mężem Antoniem Vincentim, czyli Sualzem). Jest również laureatką wielu nagród literackich, między innymi Premio Boscarato i Premio Orbil – przyznawanych autorom najlep​szych włoskich komiksów. Ma trójkę dzieci, kocha słowa i uczyła się kilku starożytnych języków: ugaryckiego, akadyjskiego oraz hebrajskiego. Twierdzi, że gdyby nie została pisarką, byłaby surferką.

Antonio Vincenti, czyli Sualzo, jest ilustrato​rem, a także autorem komiksów oraz powieści graficznych. Współpracuje z największymi wydawnictwami we Włoszech i z wieloma oficynami zagranicznymi. Jego pseudonim artystyczny pochodzi od nazwy w dialekcie perkoza dwuczubego – ptaka, który chętnie gniazduje w szuwarach Jeziora Trazymeńskiego i podob​no ma czarodziejskie moce. Sualzo jest namięt​nym zbieraczem ukulele – co pół roku kupuje sobie nowe.
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